
Informations de risques liés à l'arrêté

préfectoral n°64-2026-07-08-00010

Date et Heure de l'affichage: Vendredi 10 juillet 2026 à 17h35

Fecha y Hora de la publicación: Viernes, 10 de julio de 2026, a las 17h35

Pour la Journée du: Vendredi 10 juillet 2026

Para el día: Viernes, 10 de julio de 2026

Pour la Journée du: Samedi 11 juillet 2026

Para el día: Sábado, 11 de julio de 2026

Pour la Journée du: Dimanche 12 juillet 2026

Para el día: Domingo, 12 de julio de 2026

CHUTE D'ARTOUSTE - RISQUE CANYON DU SOUSSOUÉOU
INFORMATION HYDROÉLECTRIQUE

L’activité hydroélectrique n’engendrera pas un lâcher d’eau dans le canyon du Soussouéou.

L’activité du canyonisme est autorisée par arrêté préfectoral.

Le débit peut varier sous l’effet des conditions naturelles (pluie, fonte…).

La actividad hidroeléctrica no generará una suelta de agua en el cañón del Soussouéou.

La actividad de barranquismo está autorizada por decreto prefectoral.

El caudal puede variar bajo el efecto de las condiciones naturales (lluvia, deshielo…).

CHUTE MIEGEBAT - RISQUE CANYON DU BITET
INFORMATION HYDROÉLECTRIQUE

Il n’est pas prévu de manœuvre d’exploitation hydroélectrique pouvant engendrer un lâcher d’eau dans le

canyon du Bitet.

Si le niveau d’eau se situe en-dessous de la côte 45 (zone noire) sur l’échelle limnimétrique fixée sur la pile du

pont de la RD934 sur le Bitet, alors l’activité de canyonisme est autorisée de façon dérogatoire par arrêté

préfectoral.

No se prevé ninguna maniobra de explotación hidroeléctrica que pueda generar una suelta de agua en el cañón

del Bitet.

Si el nivel del agua se encuentra por debajo de la cota 45 (zona negra) en la escala limnimétrica fijada en el pilar

del puente de la RD934 sobre el Bitet, entonces la actividad de barranquismo está autorizada de forma

excepcional por decreto prefectoral.

Merci de consulter cet affichage quotidiennement, des changements sont possibles.

Les pratiquants exercent leur activité sous leur entière responsabilité et veillent notamment à prendre en compte les prévisions météorologiques ainsi

que les variations des débits naturels ou résultant de l’exploitation hydroélectrique.

---

Gracias por consultar este fijacon déariamente, cambios son posibles.

Los practicantes realizan su actividad bajo su entera responsabilidad y velan especialmente por tener en cuenta las previsiones meteorológicas, así

como las variaciones de los caudales naturales o resultantes de la explotación hidroeléctrica.
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